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Zatgcznik do Wniosku o dofinansowanie 
mikroprojektu indywidualnego 

Porozumienie pomiedzy partnerami 
w sprawie realizacji mikroprojektu 

Porozumienie 
w sprawie realizacji mikroprojektu pt.: 
Promowanie dziedzictwa kulturowego 
i wspótpracy transgranicznej regiónu dzi^ki 
zwi^kszeniu kompetencji kadry organizacji 
pozarzadowych, 
ubiegaj^cego sie. o dofinansowanie ze šrodków 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego 
w ramach Programu Wspótpracy Transgranicznej 
Interreg V-A Polska-Stowacja 2014-2020. 

Porozumienie zawarte pomiedzy 

Miastem Bielsko-Biata (zwanym WnioskodawcaJ z 
siedzibq w Bielsku-Biatej, 43-300 Plač Ratuszowy 1 
reprezentowanym przez: 

Prezydenta Miasta Bielska-Biatej 

Jarostawa Klimaszewskiego 

a 

Miastem Rajec (zwanym Partnerem) z siedziba. w 
Námestie SNP 2/2, 015 22 Rajec, reprezentowanym 
przez: 

Ing. Milan Lipka - primátor 

§ 1 

1. Przedmiotem Porozumienia jest realizacja 
mikroprojektu pt.: Promowanie dziedzictwa 
kulturowego i wspótpracy transgranicznej regiónu 
dzi^ki zwiQkszeniu kompetencji kadry organizacji 
pozarzqdowych 

2. Mikroprojekt zaktada w terminie od 01.07.2022 
do 31.10.2022 realizacji nastQpujqcych zadaň: 

Príloha ku Žiadosti o poskytnutie f inančného 
príspevku pre individuálny mikroprojekt 

Partnerská dohoda k realizácii mikroprojektu 

Dohoda k realizácii mikroprojektu s názvom: 
Propagácia kultúrneho dedičstva a cezhraničnej 
spolupráce kraja vďaka zvyšovaniu kompetencií 
pracovníkov mimovládnych organizáci í , 
ktorý sa uchádza o spolufinancovanie 
z prostriedkov Európskeho fondu regionálneho 
rozvoja v rámci Programu Interreg V-A Poľsko-
Slovensko 2014-2020. 

Zmluva uzatvorená medzi 

Mesto Bielsko-Biata (vystupujúci ako Žiadateľ) so 
sídlom v Bielsku-Biatej, 43-300 Plač Ratuszowy 1 
zastúpeným: 

Prezydenta Miasta Bielska-Biatej 

Jarostawa Klimaszewskiego 

a 

Mesto Rajec (vystupujúci ako Partner) so sídlom 
v Námestie SNP 2/2, 015 22 Rajec, zastúpeným: 

Ing. Milan Lipka - primátor 

§ 1 

1. Predmetom zmluvy je realizácia mikroprojektu 
s názvom: Dohoda k realizácii mikroprojektu 
s názvom: Propagácia kultúrneho dedičstva 
a cezhraničnej spolupráce kraja vďaka 
zvyšovaniu kompetencií pracovníkov 
mimovládnych organizácií 

2. Mikroprojekt predpokladá v lehote od 01.07.2022 
do 31.10.2022 realizáciu nasledujúcich úloh: 
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1. Szkolenie pn. Narz^dzia efektywnego 
promowania dziataň na rzecz dziedzictwa 
kulturowego 

2. Szkolenie pn. Promocja miejsca oraz 
ksztattowanie wizerunku organizacji dziatajqcej na 
rzecz dziedzictwa kulturowego i wspótpracy trans 
granicznej 

3. Szkolenie pn. Przygotowywanie stratégii 
marketingowej dziataň statutowych w organizacji 

4. Szkolenie pn. Promocja dziedzictwa kulturowego 
i wspótpracy tansgranicznej - zarzqdzanie 
informacjami w kampaniach promocyjnych 
organizacji 

5. Promocja dobrých praktyk 

6. Zarz^dzenie i promocja mikroprojektu 

§ 2 

Planowany catkowity koszt mikroprojektu wynosi 
17115,45 (stownie : siedemnašcie tysi^cy sto 
pie_tnašcie 45/100) E U R w t y m : 

a. dofinansowanie ze šrodków EFRR 14 548,13 
(stownie: czternašcie tysi^cy pie^set czterdziešci 
osiem 13/100) EUR co stanowi 85% kosztów 
catkowitych mikroprojektu 

b. dofinansowanie z rezerwy celowej budžetu 
paňstwa wynosi 855,77 (stownie: osiemset 
piQČdziesi^t pi^č 77/100) EUR co stanowi 5% 
kosztów catkowitych mikroprojektu. 

c. wktad wtasny wynosi 1 711,55 (stownie: tysiqc 
siedemset jedenašcie 55/100) EUR co stanowi 
10% kosztów catkowitych mikroprojektu, 

i zostanie w catošci sfinansowany przez 
Wnioskodawc^. 

§ 3 

W przypadku zatwierdzenia do dofinansowania 
wyžej wymienionego mikroprojektu: 

1. Wnioskodawca zobowiqzuje s\q do: 
1) zarza_dzania i wdroženia catošci mikroprojektu. Na 

Wnioskodawcy spoczywač b^dzie catkowita 
odpowiedzialnošč za mikroprojekt wzgl^dem 
Euroregionu/WJT; 

2) zapewnienia prawidtowej i terminowej realizacji 
oraz zakoňczenia mikroprojektu; 
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1. Školenie oprávnené. Nástroje na efektívnu 
propagáciu aktivít v prospech kultúrneho dedičstva 

2. Školenie oprávnené. Propagácia miesta 
a formovanie imidžu organizácie pracujúcej 
v prospech kultúrneho dedičstva a cezhraničnej 
spolupráce 

3. Školenie oprávnené. Príprava marketingovej 
stratégie pre štatutárne činnosti v organizácii 

4. Školenie oprávnené. Propagácia kultúrneho 
dedičstva a cezhraničná spolupráca - informačný 
manažmentv propagačných kampaniach organizácie 

5. Podpora osvedčených postupov 

6. Riadenie a propagácia mikroprojektu 

§ 2 

Celkové plánované výdavky na mikroprojekt sú 17 
115,45 (slovne: sedemnásťtisícstopätnásť 45/100) 
EUR v t o m : 

a. spolufinancovanie z prostriedkov EFRR 14 548,13 
(slovne: štrnásťtisícpäťstoštyridsaťosem 13/100) 
EUR, čo predstavuje 85% z celkových výdavkov 
mikroprojektu, 
b. spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu je 
855,77 (slovne: osemstopäťdesiatpäť 77/100) EUR, 
čo predstavuje 5% z celkových výdavkov 
mikroprojektu, 
c. vlastné zdroje Žiadateľa predstavujú 1711,55 
(slovne: jedentisícsedemstojedenásť 55/100) EUR, 
čo predstavuje 10 % z celkových výdavkov 
mikroprojektu, 
a budú kompletne financované Žiadateľom. 

§ 3 

V prípade schválenia poskytnutia finančného 
príspevku na vyššie uvedený mikroprojekt: 

1. Žiadateľ sa zaväzuje: 
1) riadiť a implementovať celý mikroprojekt. 

Na žiadateľovi spočíva celková zodpovednosť za 
mikroprojekt vo vzťahu k Euroregiónu/VÚC; 
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3) wdroženia i koordynacji wszystkich zadaň 
przewidzianych mikroprojektem niezb^dnych do 
petnej realizacji jego celów; 

4) koordynowania realizowanych przez 
Partnera/Partnerów zadaň wynikajqcych 
z uzgodnieň zapísaných we Wniosku 
o dofinansowanie; 

5) zapewnienia šrodków finansowych na realizacji 
mikroprojektu oraz wniesienia wktadu 
finansowego; 

6) informowania uczestników mikroprojektu 
o pochodzeniu šrodków przeznaczonych na 
realizacji zadaň okrešlonych we wniosku 
o dofinansowanie; 

Jednoczešnie ošwiadcza, že zadne wydatki 
zaplanowane do poniesienia w ramach wyžej 
wymienionego mikroprojektu nie byty, nie sq oraz nie 
b^da. finansowane przez žaden inny program pomocy 
UE. 

2. Partner zobowiqzuje sie. do: 
1) aktywnego uczestnictwa i wspótpracy 

w zadaniach majqcych na celu realizacji 
mikroprojektu; 

2) terminowego wykonania czynnošci za które jest 
odpowiedzialny zgodnie z wnioskiem 
o dofinansowanie; 

3) informowania Wnioskodawcy o wszelkich 
wydarzeniach mogqcych prowadzič do odst^pstw 
w realizacji mikroprojektu, w tym o ryzyku 
zaprzestania realizacji zadaň lub o zagroženiu 
nieosia_gniQcia zaplanowanych wskažników 
okrešlonych we wniosku o dofinansowanie; 

4) podejmowania wszelkich niezbe_dnych dziataň 
w celu umožliwienia Wnioskodawcy wywiqzania 
s\q z obowiqzków przewidzianych umowa. 
o dofinansowanie; 

§ 4 

Porozumienie zostaje zawarte na czas okrešlony: od 
daty podpísania Porozumienia do dnia finansowego 
zakoňczenia realizacji mikroprojektu tj. uzyskania 
ostatniej refundacji od Euroregionu/WJT. 

§ 5 

W przypadku nie otrzymania dofinansowania 
w ramach ww. mikroprojektu na dziatania 
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2) zabezpečiť riadnu a včasnú realizáciu 
a ukončenie mikroprojektu; 

3) implementovať a koordinovať všetky úlohy 
naplánované v mikroprojekte, ktoré sú 
nevyhnutné na úspešnú realizáciu cieľov 
mikroprojektu; 

4) koordinovať realizáciu aktivít Partnera/Partnerov, 
ktoré vyplývajú z ustanovení uvedených v Žiadosti 
o poskytnutie finančného príspevku; 

5) zabezpečiť finančné prostriedky na realizáciu 
mikroprojektu a zabezpečiť vlastný finančný 
vklad; 

6) informovať účastníkov mikroprojektu o pôvode 
pridelených prostriedkoch na realizáciu úloh 
uvedených v žiadosti o poskytnutie finančného 
príspevku; 

Žiadateľ súčasne vyhlasuje, že žiadne výdavky 
naplánované na úhradu v rámci vyššie uvedeného 
mikroprojektu neboli, nie sú a nebudú financované zo 
žiadnych iných prostriedkov EÚ. 

2. Partner sa zaväzuje: 
1) aktívne sa zúčastňovať a spolupracovať 

na úlohách mikroprojektu; 
2) riadne a včas uskutočniť úlohy a aktivity, za ktoré 

je zodpovedný, v súlade so žiadosťou 
o poskytnutie finančného príspevku; 

3) informovať Žiadateľa o všetkých skutočnostiach, 
ktoré môžu viesť k odchýlkam v realizácii 
mikroprojektu, vrátane rizika ukončenia realizácie 
úloh alebo o ohrození nedosiahnutia plánovaných 
ukazovateľov uvedených v žiadosti o poskytnutie 
finančného príspevku; 

4) prijímať všetky nevyhnutné opatrenia, ktoré 
umožnia Žiadateľovi plniť povinnosti vyplývajúce 
mu zo zmluvy o poskytnutí finančného príspevku; 

§ 4 

Zmluva je uzavretá na dobu určitú: od dátumu 
podpísania Zmluvy do dňa finančného ukončenia 
realizácie mikroprojektu, t.j. do získania poslednej 
refundácie od Euroregiónu/Spoločného technického 
sekretariátu/VÚC. 
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wymienione w § 1 ust.2 Porozumieme straci moc 
obowiqzujgca.. § 5 

V prípade, ak nebudú poskytnuté prostriedky na 
spolufinancovanie uvedeného projektu na úlohy 
uvedené v § 1 ods. 2, Zmluva stráca svoju záväznú 
právoplatnosť. 

Data, podpis i piejčzqtka 

Wnioskodawcy 

Data, podpis i pieczqti 

Partnera 

Dátum, podpis a pečiatky Dátum, podpis a pečiatka 

Žiadateľa Partnera 
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